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Szerkesztővel értekezni lehet min­
dennap 11 éa 12 óra között. — 
▲ lap szellemi részére vonatkozó 
minden közlemény M & r g t t & l  

J ó z s e f  szerkesztő nevére 
küldendő.

Kiadóhivatal :
Fiaehel Ftilóp könyvkereskedése 
Ide küldendők az előfizetési dijak 

nyiltterek és hirdutéa«.*

Hirdetések jn tó o jo s a n  s zá m ittaín a k .

MURAKÖZ
i M T «  &  U O R VÁ T  K I É I ,V E N  S E G JE L E N Ö  T Í R S A D A lü l ,  ISM E R E T T E R JE SZT Ő  t  S ZÉ P IR O D A L M I H E T IL A P .

__________ M<^jvl<kn lk  l io ic n k in l  viiH uniiip .
A »Mu-aközi tiszti önsegélyző szövetkezet«, a »Csáktornyái takarékpénztár«, a »Muraközi 

takarékpénztár« sat. hivatalos közlönye.

Eltflzetésl árak:

Egész évre . . . 4 írt
Fél évre . . . . 2 frt 
Negyed évre . . .  1 frt 

Egyes szám 10 kr.

Hirdetések még elfogadtatnak: 
Budapesten: Ooldberger A. ▼. éa 
Ecketein B. hird. Írod. Bécebemt 
Schelek H , Dokes M., Oppelik A., 
Danbe G. L. éa társánál és HerndL 

Rrünben: Stern 11

S y i t í é r  p e tit  sora 10 kr .

Törvény az iszákossá# ellen.
Minő szomorú és sülét képei a társa­

dalmi nyomorúságunknak kínálkoznak tol­
iunk alá Valahány gaztett vagy társadalmi 
szerencsétlenség rémitette az embereket, 
azoknak közös forrása az alkohol volt. Sze­
líd emberekből bestiákat, hajlékony kedé­
lyekből kötekedő rabiatusokat formált a bősz- 
szuállés e sötét démona, az alkohol. Bűn- 
krónikáink mennyire meg lennének fosztva 
a borzalmastól, ha a társadalmi nyomornak 
ez öldöklő réme ismeretlen volna. És bent 
a családi drámák ki nem pattanó helyein, 
mennyi szenvedő nem törli keserű könnyeit, 
ha az alkohol bűzös mámora a családi fé­
szekben nem terjeng. Talán a szánandó 
pauperismu9 sem mutatkoznék olyan két­
ségbeejtő módon, ha a testet és szellemet 
megölő alkohol nem kívánná áldozatának 
vagyoni elzüllését is

Mindezeknél lógva a társadalom illan 
trópjainak mindenha kötelessége lesz, az 
emberiség e démona ellen minél erélyesebb 
határzárt vonni,

Azt sejtjük, hogy Magyarország sem 
nélkülözheti azt a törvényt, melyet éppé 
e napokban tárgyalnak a birodalmi tanács 
bán.

Ez a törvény a szoczialis bajok védő. 
szere és egész szellemét a modern huma- 
nismus szelleme lengi át.

Érdemes belintézkedéseiből némelye- a korcsmahitellel a pálinkamérés vissza ne 
két figyelembe venni. élhessen.

Mindenekelőtt határozottan kifejezve Látni való mindezekből és bizlon hi* 
korlátoztatik a falvakban a csapszékek hefő hogy Ausztriában az alkohol fogyasz-

i J m k i f U r e i á j i .
Egy emlékoszlop története.

—  Irta: S z o k o ly  Lajo.^. —

Zerinv&ri Óról Zrínyi Miklós, a költő, 1864 
november 18-án történt tragikus halála nagy fáj­
dalmat okozott nemcsak magyar királyának a ka­
tonáinak, hanem egéaz Európának is, mely nagy 
érdemeit efogu'atlanul méltányolta : gyászolta öt 
nemcsak a német birodalmi gyűlés, hanem Paris­
ban ia halotti ünnepély tartatott tiszteletére 
(Báiorfi L. „Adatok ZaUmegye történetéhez 1. 
262 1 )

E magyar Leonldás halála után az ősi bir­
tok, Csáktornya, az öröksógi rend szrint Adám 
fiát illette volna, azonban —  alkalmasint szerző­
dés utján —  Péter testvére birtokába jutott.

Zrínyi Péter 1669ben a horvát báni mél­
tóságot nyerte; ö is tagja, később pedig feje volt 
a Wesselényi-féle összeesküvésnek, terve azonban 
a bécsi udvarnak tudmására jutván, ez két sere­
get küldött Magyarországra, Z r í n y i  maga jelent­
kezett Bécsben, hennán Béca Ujhelybe vitetett s 
itt Frangepánnal együtt 1671. ápr. 30-án lefejez­

tetett,^ ^  ^  birtokai ennek elfogyása után 
a gráczi kamarai javakhoz csatoliattak, Csáktor­
nya azonban Ádám (Zrínyi Miklós, a költő fia) 
ki 1683-bsn fölovászmester, Zala és Somogy fő­
ispánja volt) kezére esett vissza a az övé volt, 
Adám azonban csak rövid ideig volt ura ősi b*r-

tokának, mert mint alezredes részt vett Lajos, 
badeui őrgróf vezérlete alatti hadjáratban s Sza- 
lánkemennól 1691. aug. 19 én esett el.

Adóm halála után egész Muraköz, s igy 
Csáktornya is a gráczi kamarajavakhoz csatol- 
tatotf.

I: Lipót király halála után (1705. május 4 )  
a magyar trónra anuak idősb fia I. József lépett, 
azonban 1711. ápr. 17 én ez is elhalá'o/.ván, a 
királyi trón, örökösödés nyomán 1. Lipót király 
második fiára, Károlyra szállott, a hi épen Spa- 
nyo'orszájiban harooif Anjou Fülöppel a spanyol 
koronáért, midőn értesült bátyja haláláról,'Bócabe 
jött • 1712. év május közepén Pozsonyban mint 
111. Károly, Magyarország királyává koronáztatott.

Károly midőn Spanyolországból hazajön, 
követték őt útjában Savoyai Jenő és Lich’enstein 
Antal herczegek, valamint gróf Alihann Mihály 
í p , ezek Károly sorsának fényében és sötétségében 
egyaránt osztoztak, diosö és szomorú napjainak 
részesei voltak.

III.  Károly királyt uralkodása alatt sok 
nyilvános ós magánszerenctéilen-ég érte. de volt 
egy vigasztaló c-illaga: egy nö, kit forrón szere­
tett, s a ki viszont benne nem a koronás királyt, 
hanem a férfiút szerette, e nő: Pignatelli —  Pe- 
regnardo Ágnes herczegnö  volt! E  gyönyörű, 
angyali szépségű nőnek a király nemsokára titkos 
okokból férjet keresett s gróf Althann Mihály, ki 
Károlyt spanyolországi hadjára'ban élete k o c ­
káztatásával megmentette, a ki Bécibe jötte utáo 
ICkamarás és föiovászmesterró lelt, vállalkozott 
nőül venni a király kedvesét, a mi meg is tör­
tént. H l, Károly Althann Mihálynak a szép fele­
ség mellé ráadásul 1721-ik évben Csáktornyát s 
vele egész Muraközt ajándékozta, s egyidejűleg 
Zslavármegye főispánjává is kinevezte. Minek

folylán a gróf és gyönyörű neje Csáktornya vá­
rának állandó lakosaivá lőnek, a hol őket, kölön 
nősen pedig a szép herczegnöt 111, Károly nem­
csak mint király, hanem mint házibarát is igen 
gyakran meglátogatta s huzamosb időn át ott 
mulatott. (Netelejts. 1865. évi. 31. sz. 1. old )

A dicső Zrínyiek öai birtoka igy tehát aján­
dékozás utján idegen kezekbe került. A családnak 
utolsó fér i tagja Zrínyi Baldizsár-Janos volt, 
(Zrínyi Peter fia) kt a gráczi börtönben mint 
örül 1703-ban, némelyek szerint 1707 ben meg­
halt. A női ág utolsó tagja pedig Ilona. (Boldi­
zsár nővére) ki I. Rákóczy Ferenc«, később Thö- 
kö y Imre neje volt, Nikomódiában 1703. február 
18-án hunyt el.

Muraköz ezen uj birtokosai nagy gondot 
fordítottak nemcsak a várra, hanem magára 
Csáktornyára is Az 1738. évi földrengés nagy 
pu^litást vitt véghez a várkastélyban, valamint 
a bástyákon is. Csáktornyának a Szt. Ferencaiek 
temploma és zárdája is igen megrongálódott a 
fö drengóstöl. Althann Mihály és Mihály János 
(Zalamegye rCispánja) állal azonban kijavíttattak. 
Sőt maga III.  Károly király is befolyt arra, hogy 
a Csáktornyái vár minél kényelmesebb legyen, 
valahányszor ö itt megfordul. Állítólag ö építette 
volna fel a várkastély felső emeletéi.

Valamint minden múlandó a világon, épen 
úgy elmúllak Károiy király látogatáséi ia Csák­
tornyán, mert a kamarilla átkos keze —  mely 
annyira bemocskitá 1. Lipót kormányzását —  
még most sem szűnt meg működni, hanem u ból 
fel'épelt, ezen gonosz és lelketlen tanácsadók 'há­
lójukba kerítették II I.  Károlyt is, s reá b'rni 
igyekeztek öt, hogy az 1712-ik évi pozsonyi or­
szággyűlésen tett esküjét szegje meg, nemzetünket 
alkotmányától foezsza meg s uralkodjék tölöttünk





Etelka Hodosáuból, Erdős Kornélia Túrié­
ról ötifter Ma* ska Szécsi.Szigátról é* Pau­
lovih Emma E-zterg-omból ve znek részt a 
tanfolyamon. A gyűlésen kimondatott to­
vábbá oogy az ünnepnapokon és a szokásos 
heti két délutánon kívül semmiféle szüanapok 
nem engedélyeztetnek; még a vásárok al­
kalmával is nyitva van az intézet a gyre- 
mekek érdekében íölbivatna a t. szülők 
hogy azokat kíséret mellett küldjék az 
Óvodába s vezzettessék haza* nehogy a tolon 
ngásban útközben bajuk történjék

&  Csáktornyái kereskedő ifjak önképző 
egylete folyó hó 2-áu tartotta Benedikt Béla 
elnökleté alatt foyó évi rendes közgyűlését. 
Elnök a megjelent tagokat melegen üdvö- 
zölvén, felszólítására Hiischmaun Henrik 
titkár fölolvassa a választmány jelentését, 
melyet egyhangú lelkesodéssel tudomásul 
vettek Löbl Rudolf pénztárnok jelentése 
szerint a lefolyt évben 482 frt 30 kr. volt 
a bevétel, mig a kiadások 456 írtra ru^tek 
a maradvány tehát 26 frt 20 kr. az egy'et 
vagyona jelenleg 372 frt 20 kr , melyhez 
még 50 frt könyvtár alaptők eis járul. Ezen 
jelentés egyhangúlag vétetett tudomásul és 
úgy a választmánynak mint a pénztárnok­
nak és a felügyelő' bizottságnak a felment­
vényt megadták. A költségvetés megállapí­
tása és az alapszabályok egyik pontjának 
módosítása után a tisztikart Jeney Gusztáv 
korelnoklete alatt a következőkép állították 
össze: elnök Székely Vilmos, alelnök Z inyi 
Győző, titkár Hirschmann Henrik, pénztár­
nok Löbl Rudolf, háznagy Heint ich Bernát, 
helyettes háznagy Koppár Sándor, választ­
mányi tagok : Pul«’é Henrik, Dö ner József, 
Meider Albert, Spitzer Ödön, póttagok: Hoff- 
mann Lipót és Kohn Oltó, a felügyelő b zott. 
íág tagjai : M áz Jenő és Sel’uger Alajos. 
Hirschmann Heurik indítványára Jeney Gus­
tav korelnöknek valamint Benedikt Béla 
lelépett elnök és Bachrach Győző lelépett 
alelnöknek jegyzőkönyvi köszönetét szavaz 
tak. Székely Vümos elnök úgy a maga 
mint a választmány nevében megköszöni a 
bizalmat és az ü'ést berekeszti.

— jta lm é r é s i e n g ed tly  n é lk ü l való k im é ­
rés. A pénzügyminiszter f. évi 75,250 sz. 
a. nagyfontosságu rendeletet adott ki, a 
mely kimondja, hogy az italok mérésétől 
már eltiltott kimérő, az esetben, ha az 
engedély nélkül való kimérést mégi9 tovább 
űzné, a harmincadik hivatali utasítás 562 
§a értelmében, a kiméréstől újból hivatal­
ból eltiltandó s a kihágás elkövetésére 
szolgált szeszes italai minden egyes esetben 
lefoglalandók. A pénzüg) minisztert ezen 
szigorú intézkedésre az a körülmény kény­
szerűét e# bogy az italmérési engedély 
irnáti kérvényükkel már végleg, de sőt már 
több Ízben jogérvényesen elutasítottak az 
italok kimérésével fel nem hagynak és a 
minden 2 —3 hónapban felvett 5 — 10 f t 
bírságot szívesen fizetik, mert a mennyit 
ekként egy év alatt birság fejében elfizetnek 
annyit megtakarítanak italmérési illeték 
fejében ; másrészt ped g; mert a j italmérési 
engedély elvonása, illetve meg nem adása 
által keresetüktől, kenyerüktől megfosztva 
vélik magukat Könnyen érthető tehát 
hogy az országban, főleg pedig a ÍŐvárosbau, 
ma már majdnem többen mérik az italokat 
engedély nélkül, mint engedély alapján. A 
rendelet különben a pénzügyígazgató^ágok- 
kai ez ideig még nem lett közölve

— M o n o n  S á n d o r  ki mint jellemszinéaz 
és komikus eléggé Ismert színész közönsé 
günk előtt, a napokban mint színigazgató 
mutatja be magát nálunk. Társulatával a 
nagyvendéglő nagytermében a jövő héten 
kezdi meg szerepléseit, melyre nézve a kó*

vetkező előleges jelentést adta k i : Van sze­
rencsém Csáktornya mélyen tisztelt közön­
ségét értesíteni, hogy a vidék kiváló erőiből 
szervezett, dráma, vígjáték, népszínmű ope­
retté és opera társulatommal és saját szín 
házi zenekarommal szerdán 1894. év de- 
czember hó 11 én becses körükbe érkeztem, 
csupán 15 előadásra terjedő sorozattal. Hol­
nap ► cütörtökőn deczember hó 13-án fogom 
a Hattyú« szálloda nagytermében »Le­
mondás«, Karczag Vilmos kitűnő színmű­
vével megkezdeni. Második bemutató elő­
adás a »Próbaházasság« Gerő Mihály enekes 
színműve. Harmadik előadás, az operette 
személyzet és a színházi zenekar bemuta­
tásává »A kis alamuszi« legújabb operette 
lesz, »Csillaghullás«. »Asszony verve jó« 
népszínművek »Az uj honpolgár« érdekes 
színmű »A parasztbecsület« (»Cavalleria 
rusticana«) világhirü opera. »A Szultán« 
»A dolovai nábob leánya , »Rafaej« szín­
müvek. »Tót legény Amerikában« látvánzos 
bohózat. »Charlei nénje«, »Mongodiu ur fe­
leség« vígjátékok. Mind a 15 előadás itt még 
nem adatott kitűnő újdonság. — Előleges 
bérletet nem nyitok, csak is az első elö<dás 

1 után, a mikor alkalma leend a t. közönség­
nek társulatom képességéről meggyőződést 
szerezni. A bérlet 12 előadásra szól. A bér 
let alatt a fenti újdonságok lesznek kötele­
zőig színre hozva. Bérlet á ra : Kőrszék 8 
frt., Zártszék: 6 frt. A bérlelgyüjtést sze­
mélyesen lesz szerencsém eszközölni pénte­
ken deczember 14-ikén 
Magam és társulatom a t. közönség szives 
pártfogásába ajánlva vagyok mély tisztelettel 
Csáktornya, 1894. deczember hó.

Monory Sándor, színigazgató

— H a 'á l ozás. Mint részvéttel értesülünk, 
Tkalcsics József M. A. V. gyakornok, volt 
papnövendék, hosszú szenvedés után Hó­
dosában elhunyt. Béke poraira í

— K arácsony m in d inkább  kö ie leg  és evvel 
sok szülő részére a karácsonyi ajándékok 
helyes kiválasztásának gondja mindig sür­
gősebbé válik. Ha mi mostan mint igen 
ajánlatos ajándákképen 3 even felüli gyer­
mekek számára a Richter féle Horgony-Kő* 
épiiőszekrényeket megnevezzük, igen jól tud 
juk. hogy ezáltal uj játékra nem utalunk. 
Hanem épen ez eme kitűnő játék foglalkoz- 
talószernek nagy és ritka előnye, hogy min­
dig uj marad. Az elmés kiegészitőrendszerek 
által a Horgony Kőipitőszekrények mindig uj 
alakot nyernek, mivel mindegyik kiegószitő 
szekrény újat hoz; sőt a régi szekrények 
ezen berendezés által mindig értékesebbé 
és mulattatóbbá lesznek. Igeu messze ve­
zetne, ha itten ezen játékszernek sok elő­
nyeit megbeszélni akarnók a Richter F. Ad. 
és társa bécsi czégtől beszerezhető képes 
árjegyzékre és mindenekelőtt magukra a 
Horgony Kőépitőszekrényekre akarunk utá­
ni, ezeknek pompás építési mintalapjai a 
legjobb ajánlás.

A karácsonyi ajándékok mily alakban nyúj­
tása képezi most mindenfelé a gondolkodás és 
eszmecsere tárgyát bizonyára legczélszerübb és 
legkellemesebb ajándék egy zongora, mely ezélból 
a legjobban ajánlhatjuk a rógi hírneves Heckenast 
Gusztáv zongora termét Budapest, Kigyó-utcza 7, 
b z . Heckenast ezen üzletet 1865-ben apósától 
Pachl János első magyar zongoragyárostől vette 
át, 1879. májusban pedig a híres Beregszászi La ­
jos udvari zongoragyáros raktárát is átvette és 
azóta a Kigyd u'cza 7. sz. házba van külön e 
czólra épített termekben dús választókban, min­
denféle kül- és belföldi zongorák, pianiuok és 
harmoniumok nagy raktára, minden Ízlésnek meg­
felelő kiállítása, fekete, dió vagy matl fában, 
faragott vagy vésett díszítésekkel, Heckenast Gusz­
táv raktárában csakis elsőrendű gyárakból való 
gyönyörű hangú zongorák vannak, ő a világhirü 
„Schidmayer és Fiai1 stuttgarti czég egyedüli 
képviselője, továbbá a zenevilágban a legjobbnak

és legolcsóbbnak e'ismart „Tburingia Zrgán Co" 
hartnoniumjainak idraklárosa. Nagy választéka van 
itt átjátszott zongoráknak, valamint minden e 
szakmába vágó javítások is legjobban eszközöl tel­
nek. Kívánatra árjegyzéket iogyen és bermenve 
megküldi. A kinek zongorára van szüksége, az 
ezen rógi jó hírnevű, szolid czéggel lépjen összes 
köttetésbe.

C S A R N O K .

Egy nő gondolatai.
Irta: R ó z sa & g i A n t a ln ó  (Hajnalka).

Azon ember, kinek valódi isteni félelem van 
a szivében, hasonlít a naphoz, mely a nélkül, hogy 
beszélne, világit és melegit.

Ne légy senkinek adósa, légy azonban oly 
megelőző mintha mindenki hiteleződ volna.

Legyen szived az öröm iránt nyílt, de kész 
a fájdalom és szeovédés harczára. tanulj a bal­
sorsban reményiem, hó időben pedig gondolj a 
viharra.

Akarod önmagad ismerni ? Tekints a mások 
tetteire. Akarsz másokat megismerni ? Tekints 
saját szivedbe.

Ha mindenkinek, ki valamely megrovásra 
méltó tettet akar véghez vinni, rögtön valami 
örömet állítanánk útjába, sokkal kevesebb rossz 
történnék a világon'

Azon műremek, mely a nö szelleme és ízlé­
sének legfőbb becsületet szerez s a melyben 
mindennap keli valamit idomítania —  saját 
leánya.

Van-e más törekvése a nemesnek és jónak, 
mint folytonos küzdés azon szerencse után, melyet 
a természet nekünk szánt.

Akkor tünteti ki az ember jeliemét legéle­
sebben, midőn idegent ir le.

S. nki senki sem szabad, ki önmagának nem 
ura.

Külső javak birtoka nem tesz szerencséssé 
ha a legfőbb jóval a belbékóvel, az önmagunkkal 
való öszhangzással a a tiszta öntudat bizonyos­
ságával nincs párosulva.

Az nem erény, mely jutalmat nem kíván.
Ne félj senkitől annyira, mint önmagadtól, 

bennünk van a bíró, mely nem csal s melynek 
szava nyomatékosabb előttünk, mint az egész világ 
tetszése.

Inkább tetteik, mint szavaikból ítéld meg az 
embereket. Miután sokan jót beszélnek, de rosz- 
szat cselekesznok,

Egyedüli nagyság a földön a büntudadan 
szív, és egyedüli boldogság, a családi kör sze­
retető.

Egyedül önmagunknak élni nem lehet, de 
ha lehetne, az nem is volna élet.

Úgy beszélj mindig a mint gondolkozol, de 
mondj el mindent a mit tudsz.

Ne remélj semmit és ne fó.j semmitől a 
földön.

Ki mindég vidám akar lenni, az nem csak 
szerencséjéről gondoskodik, hanem erónyeson 
cselekszik.

Öamagát leküzdeni, a legnehezebb harcz.
Erény nélkül senki sem oly elégült, a minő 

lehetne.
Csupán cselekvés az ólet s munka az élvezet.
A szorgalomnak nincs szüksége óhajtásokra, 

a ki pedig reménynyel táplálja magát, az eben hal.
Gyakran gyöngébb az ember másra támasz­

kodva. mint csupán magára hagyatva.
Panaszkodás által növekszik a fájdalom és 

hallgatás állal csöndesül.
Ne Ítéld meg mások hibáit nagy szigorral, 

igen sok hiba van mit magad nem kerülhetsz el.
Mihelyt meg vagyunk elégedve, boldogok 

vagyunk.
Az igaz sierelem önmagához hfi marad, akár 

mindent megadnánk neki, ákár mindent megtagad­
nánk tőle.

Az öregség rendsaerint lassan érkezik, d 
nagy szenvedésekre rögtön.

Felelős szerkesztő: 
H A R G I T A I  J Ó Z S E F .

Laptulajdonos és kiadó;

FISCHEL FŰLÖP (STRAUSZ SÁNDOR)
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ftncm A dar m n™  rnpiinnH Velik« vrčdnost i važnost, koju ima prihoda. Vse to bude mogel on istom onda
u o s p o u a r  m u r a  r a  UU l . knjigovodstvo za gospodarstvo, dovoljen znati, ako bude točno znal, koliko je

je razlog, da se jednostavno, prama seljač- potrošil ili vu penezi, ili vu naravi za
Tergovec vrlo dobro zna, da more kom posjedu (imétku) primjereno knjigo pojedine grane cjegovog gospodarstva, i 

točan pregled o vodjenju njehovih poslov vodstvo vpelja 1 pri vsakim menjšim gos* koliko mu je vsaka pojedina grana opet 
imati samo onda, ako vodi točno knjige, podam, naj mre seljaku (mužuj dala prihoda vu novcu i vu naravi Da pak
vu kojih je označeno stanje njegove tergo- Vu takovom gospodarstvu nije potrebno to more točno znati, neobhodno je potre«
vine. Zato vsaki dober tergovec nastoji, nikakvo obširno knjigovodstvo, kojim bi ae bito, da se vse točno vu knjigi pronotuje,
da budu njegovi računi č m točnije vodje- vnogo vremena trošilo; dosta je, ako se koje mu svote budu onda pokazal uspjeb 
ni> znajuč dobro, da bi drugač vu njegovoj vu posebnoj knjigi ili na nekoliko zesitib njegovog gospodarenja. Prež računanja gos* 
tergovini mogle nastati vsake fele neprilike arkušov papira točno zapisani vsi prihodi podar je navök vu krnici ter neima nigdar
koje bi mogle biti po njegovu tergovinu (dohodki) i isdatki kak i ono, kaj se na lasnog i čistog pregleda o svom gospoda«
jako nepovoljne. badja vu gospodarstvu vu penezi i vu renju, ter vi e put nežna, kaj je njega

Zevsema drugač je pri na*ih gospoda- oaravu (naturi). K tomu treba još podpune dopeljalo do gospodarstvena propasti. Kad bi
ra. Oni misle, da gospodam nije potrčbno točnosti i red. Vu svotab, keje se budu on vodil račun, videl bi iz brojov, gde su
računati i račune voditi,da more i prež gospodam pokazale na koncu (sveršetku) penezi ili druge stvari njegvog gospodarstva,
toga izijti. Ali to mnenje je jako pogrošno ijeta (godine) sigurno bude gospodar vnogo koje je ízdaval prež potreboče, videl bi, 
Prav gospodarstvo je jako zapletena stvar' poučnoga najti, kaj mu bude naputek za kol ko težakov je potrošeno za koje delo, 
koja se više puta neda tak lebko pregle njegovo dalnje delo. Gdo ne računa, vrlo i jeli se nebi faleše bilo dalo pod uobrom 
dati, kak god - nekoji misle. Tu moreju iehko sam sebe obmami o svom gospodar- pazkom isto delo obaviti. Iz brojov o iz- 
onda samo točni računi koju zagonetku 8tvu# ili postane pjoti svojoj okolici i i datkih vu obče bi razpoznal da li su vu 
vu gospodarstvu rčšiti. Pri vekših gospo svojim delavcom nepoverljiv, ter jedno i pojedin* svrbe potrojeni novci ili druge
darah je navadno prama dotičnom gospo- drugo vu gospodarstvu pogrebno, a za gos« stvari izdane vu naravi vu pravom razmerju
darstvu vpeljano primjereno knjigovodstvo, podaretvo više puta ima i najhujših pos prama obavljenim delom, i koja su jedino 
koje pokazuje gospodam uspjeb njegovog ljedicah. moguča sa točnim notiranjem prijetka i
gospodarenja, ter mu takaj daje naputek Za gospodare nastala su dendenes vrlo izdatka vu gospodarstvu, moreju gospodaru 
kak ima dalje gospodariti. Zato je najbolje, nepovoljua vjemena, ter mora vzaki vsom dati čisti pregled n;egovog gospodarenja 
gde je ikak moguče, da vsaki gospodar sam avojom jakostjum i znanjem nastojati, kak ter ga moreju odvrnuti od budog gospoda 
vodi račune, ar bu stim imal najboljši pre* bi mogel vsim zahtjevom, kaj se na njega renja, pak ga napeljati k bolšemu gos- 
gled njegovog gospodarstva* Gde mora 8tave zadovoljiti. Zato mora on točno poz podarstvu.
pako račune voditi njegov činovnik, tam navati prihod i razhod svoga gospdarstva, Zato je za vsakog gospodara vrlo bas* 
računi služe gospodaru opet za kontrolu on mora znati, koja grana (fela) vu gos- novito, da se upoznaje se najjednostavnijim 
dotičnog činovnika kak i za opravdanje podarstvu dava najvekši njemu, kaj najmenjš vodjenem računab vu gospodarstvu, kaj se 
njegvog dela. prihod, i koji su razlogi vekšeg ili menjšeg žalibože pri naših meuj^ih gospodarov vrlo

Z A B A V A  ~ „Tijedeš mišey ali ti jedeš* moje kokoši", Oroga su odmah svezali i predali sudu

1 ubi'e tvora' 3. Nadjeno blago
u  2. Konjski tat. U ovoj pripoviesti je moral jedno mafoRuska pocetnica. preširok. Odmah čemo vidietite moralni ideal

Miška ie imal liepoga konja u Stali, za razglabati:
Zanimiva je ruska početuica, koja se kojega su tati na skoro bili zeznali i odlučili Nieki sUr«c i nitk* mladič su putovalii 

oode u pOčetuih školah rabi a pošto je za ga prvom pril i kum okrasti. Oni lepo jedne zajeduo. Iduči putem i spomeokom se vsieme.
naše gospodu učitelje napoje zanimiva, boču temne noči se potajuo dóduljaju u dvorišče krateči opazi mladič na jedan krat na cesti
jn ovdje dielomice , t. j. nekoje diele iz nje, Mškovo — baš je pričel drždj cureti, a to jednu vreču, u kojoj su bili samo novci,
priobčiti. Ona pripovieda, t. j. n njoj se či- ib je još više veselilo, jer se po traini med šu« Mladič tu vreču digne i reče: »Bog mi ju
taju pripovesti, koje za sobom vleču nieki rneojem vietra i dež i ja liepše da krasti nego je poslal, hvala Bogu.* — Starac videči 
nauk, iz kojega mali ruski dečak neka hasén po miruom i tihom vriemenu. toliki kup novacah veli proti mladiču : , Haj ié
vadi. Evo nekoliko priemera, iz knjižice od Ali dogodilo se je, da je niki človiek' da se razdrilimo * Ali mladič o tom niti 
osamdeset i dvie Strane. Pisal ju je grof koj je v dU medveda  ̂ dojel on isti večer čuti nije dal veleči, da je on sam novce
Tolstoj. k Mifki, te ga zaprosil za stan prek noč. opazil i sam iz zemlje zdigel- Starac mu se

I Tvorne u fikrincu mu ^°PU8ti,» da P1*60^ 1 Pr' Dje“  i 8ad piičme groziti, da bu ga sudu predal
i. ivorac u sanpeu. medveda da zapre u italu, odkud uebu mogel radi toga, jer je nadjene novce zatajil. U tom

Nieki se je tvorac vlovil n mrežo, koja nikam pobeč«, konja pak M škovoga on 6&m dok se ova dva pregovaraju, čuju, gde netko 
je seljak pred svojim kokošinjakom postavil iz étale odpalja te u škednju za stup priveže za ujimi jaše, i izbil ja eto ti na jedan krat 
s razloga, jer mn je čez noč više krat kokoš — Tati sad doš&vii, nezndjuči da konja pred njimi čovjeka, čiji su novci bili. „Tko
ili piceki, race ai guske znalo faleti. Kad ga neima u Štali odprave 83 odmah proti dtali je našel vreču s-novci ?« — zavikne ov na
je seljak u jutro vlovljenoga našel, začel mu te kad stupe nutar, zdigne se medved i jed putnike.
se je iz mreže moliti, da ga pusti m  slobodo, noga izmed niih pograbi za turo, koj od Mladič se sad prestraši te proti starcul
jer, jak reče: ,Cuj me i premisli, m ši jedu straha pričme iz sveg grla za pomoč vikati tiho reče* „Da na a sada samo zlo ueizpadne
tvoju vlatistost a ja jedem miše, andu je tak, da se je gazda hiže i on medveda radi naših novacah.* I stim skrije vračicu
vriedno, da me kakti lasnoviti stvor za gos* | prebudil te su zajedno proti štali dobelali, pod kepenlek.
podarstvo i ljudski imetak, zpustifl.* gdie su i čudni dogodjaj vidili, kak je najroe Stori ^odgovori: „Radi tvojih nova-

„Tn jc ietina- — odgovori mu seljak medved konjskoga tata vlovil. cah a ne naših, — em si malo prije rekel,

X I. tečaj- Vu "Čakovcu, 1894 9. deczembra. Broj 49.
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rédko dogadja. Vu tóm pogledu vuogo bi više takvih ziahvataj\ koji a sadit se ima- kralj Ferenc Jožef petdesetgodiinjioa svoga 
mogle haeniti pučke škole, vu kojih nek jučem trsju né jc na korist. fiteitva i koiri^a reda zlatnog rana. Dueva
bi se osobito vu zadnjem tečju podvučavali Tak n. pr. potlje izkopane grabe stizuói 23. novembra 1844. zezval je cesar Ferdinand 
sini Bel jaških roditeljah vu jednostavnom sloj zemlje, nas met jaja na naslage ili vrste, I. vééé reda komu je predložil, da se nad- 
računovodstvu, koje znanje bi mogli onda nego sve na jedenput odzgora doli zgrnu ili herodg Ferenc Jo/ef oberšter vu 8. dragonsko} 
upotrebiti domaj na hasén svojih roditeljah ju dole u grabu zgrnu. Ili pák slčdeču regimenti, nadherceg Ernst, oberšter vu 4« 
a kesne e vu lastovitu svoju hasén N-tšim prekapat se imajudi temeljnu vrsta zemljiáta, kirasirskoj regimonti i nadheroeg Ferdinand 
menjfiim gospod arom pako preporuéamo, izglétviju, uslöi česa se ista a odprtu grabu Karlo d*Este generalmajor preglase puuoljet« 
da nek si točno notiraju vse izdatke i dole zruši. U niti slučaju nemore posel btii ni mi i kotrigi runa.
prijetke vu svom gospodarstva da mogu podpun, ar 1. rahli otvor neje zarvflen, 2 Vitezi red* jednoglasno so vu svojem 
na sverdetku godine videti, kője svote su na viie^möstib ostane naslaga neprekopani, spravilča odobrili ovaj predlog, ter je drogi 
se izdale i koje moguče nebi bilo potrebno 3. najvekša je falinga, da plodniša gornja dan najsvetčanijuna načinom sam cesar chef 
izdati, gde bi se penez dal bolje upotrebiti, naslaga, nedospe na deno grabe. i souverau reda podelil mladim nadhercegom
i kak bi se dal prihod gosnodarstva po- Više ujih izbegajuči trojke prekapaoja vitežki vudarec i insignije reda. Onda je 
vekšati, izdatek pomenjšati, ter tak svoje nastoju isto s oranjem nadomestiti. Da je red zlatuoga rana imalo 40 vitezov, od kojih 
gospodarstvo unosneše vrediti, a sebi polo« s oranjem samo délomice komaj moguóe je bil najstareši nadherceg Karlo i od kojih 
žaj poboljšati. dobro svršeno prekapanje nadomesčivati, to joi živi jedini nadherceg Albrecht.

p  . »-i . Í® jako naravski. S prežnom šilom jedva da
1 * bi bili moguče pak i največim najpinjanjem gar Nikolaj Ib vlastni h austrijskih regi*

Glád Ferencz. dosta duaoko orati. Plitkost oranjauja nastoju mentah.
ua više felih nadomestiti; nekoji dno brazdi-

-------------------------------------------------------- uog tla, predi nebi se sledeči red brazde za Nj. Veličanstvo imenovalo je čara Ni.
p «  . ,  . «. . v .. njeg prehiti 1 — s težaki tam priseljenimi kolaja II. ruskoga vlastnikom (inhaberom)
r r e K a p a n je  (rigO lirflD J0) Z0D1JJ0' na jednu lopata prekopajo, tak kak se to pešačke regimente Aleksandra 1. ruskoga br|

belgijauski jenski povatelji navauni činiti. 2. i odredilo, da ulanska regimenta carevič 
(Dalje). Drugi potlje navadnoga pluga jod pod nasljednika br. 5. ima va buduóe nositi nas«

zemljišnog pluga rabija. Ove podzemne pred* lov čara Nikolaja II.
S prekapanjem podjedno i padanje ravno priprave, poglavito se u onom slučaja upotréb- 

visečih višanjkov možemo sravnjuvati, ako ljavaju, ako podzemnog tla od zgornieg sloja Ruske odlike našim oficórom.
s dviju ili više Stranah prama visenju obav bolje vezane i od ovoga izdašuije zmóBe ili
Ijamo njegvo prekapanje S odmetanjem vi9ina s prekapanjem u pogibelj postavljate nebi Car Nikolaj 1L podelil je, kak iz Pet-
višanjka znatno bode odpadala. Na vrhu bilo oputno. rograda javljajo: vrhovnom nadvorniku nad-
višanjka ostavflidél poprčko prekopavši, raz- Vekšu pazku treba je obračati na hercega Karla Ljudevita grofu Pejačeviča
déümo na desnu — na Iévu. Ako i ova vrst pripravljanje zemljišta onda. gda želimo na velekrst reda bélog orla, komornika nadpo* 
prekapaoja malo više bude koštala kaj Btarom goričnom tla novo trsje zasaditi. Trsje ročniku grofa Salma red sv. Ane III. raz- 
raznolikoga sméra započetih graba prekapanje j8 tak kak je i svako raőóe po njem zanzeto obersteru Sadeku* zapovedniku (komandanta) 
prouzračuje, iz tog preizlazeči višek izdatka tlo ravno u onih materijalih načinjuje siro- 61. pešaeke regimente i oberstern Longardu
bode se na taj način pokril, da plodovita tnadoim, na koje je največma imalo potreba, komandanta 11. ulanskoga regimenta koman-
naslaga na višanjku ostavi, gde s odstranje- Lehko se more pomisliti da Ukvo tlo, na kojem derski red sv. Ane, kapetanu Novakoviču! 
njem mršava s gnojem jako težko se poprav jem je črez 50 —100 lét morebit još i črez više ritmajstoru Berghoferu spomenutih regimentaq 
Ijajuče pége postanu. Ijet gorice lebdilo životarile, na koliko je komanderski križ sv. Stanislava ter obedvem

Za prekapanje je najbolje odgovar&jučt iztrošeno na gorice gledeč upoplednu najpo- uadporu mkom (oberlajtnom) vojne depatacije 
doba gödién a jesen i zima, ar je zmrzl(avica tréhnijega hraniva. Vidi se da posle presta- Balsu i Tomiču vitčzki križ reda sv. Stanis
i feichtoina utecajuéi öinjenici protivnoj ob- l0jog traja namab n0vo trsje né je savésuo lava. Vojni attache (ataše) vu Petrogradu,
stojuici plodovitosti zemljišta. Za korist zasadi vati. kapetan vu glavnom stopa, Teodor Ilordt, ko-
potéranja i razvijanja presada na novo Drugi pat dalje. ji je sprevadjal nadhercega vu Petrograd' od-
presada na novo prekopanog péska do p r e « _________________________________ likovan je komaoderskim redom sv. Ane.
sadjivanja potrébuje se jednomčstčuo ua dno "
sčdjenje . . KAJ JE  NOVOGA? Telelőn B e e -Berlin.

Pri strukovnom prekspsnju obavljenog
posla oaob to je treba na to paziti, da sc Kraljev jubileum- Talefonaka iveaa »medjo BeCa i BerU.
vrstno obavi. Zbog požureoja posla pri, na, uda je dovršena, ter se je ?e<5 1. decem-
strukovnom obavljanju. doista upotrebljuju | # Novembra 23. obslužaval je cesar bra predala prometu. Na českoj gramci kod

da uedefi 8 menőm dieliti, jer si jesrm naSel s«, da je najmlajSa prosila, da j..j donese dojde n dvoriMe. Oni gledaju: medved ide 
i sam i digel, anda da su i s»mo tvoji.« orehovu svržičkn, pak zide iz ko) doli, da iz kočije. Svi se zapanje. Medved pristopi 

Obodva budu sad vlovljeni pred sud za nju jednu vtrgne. Na jedoo krat opazi n k-trgovcu te mo reCe: .Polag nafle pogodbe 
stavljeni odkoda je starac domov doiel a niekom grma orehova svriiékn, koja nije bila imaá mi dati ono, kaj je prt tvojem dolazkn 
mladič obsodjen ostal. navadna, Jer je nosila zlatae orehe. Trgovac iz potovanja prvo pred te doSlo, a pošto ]e

Ovde je kak sem rekel moral širok, misli u sebi, to bu dobar dar za moja kčerka ouda prva pred te doila tvoja najmladja
Dobri etarec 'je takodjer hotel' vkrasti, a kad ter ja odtrgne. kčerka, stoga eam ei sada po njo došel i
niic mogel niie mu se niti nikaj nepovoljna Sad se iz nenada pred trgovcem od zahtievam, da mi |o izručis«. 
doEodilo i on se povrnul domov. U pripovesti nickud stvori med«ed, pograbi ga za roku Kad to čaju mati i ostali gosti skopa
za stare liude moral bi na svr^etku i ov te mu re.e: „Kak si se ti podafal moju spravljeni pričmu svi plakati, jer o toj po-
kaštigovar bili ali kad se deCinska pripoviest grančca odtrga.iti? Za ov čin potrebujenod godb* im otao nikada niti neči povedal ni|«. 
diela miele mnogi da malomu nije potrebno tebe tvoje tivljenje i ti mora« umrieti„. Mati i sestre se hite na dievojku te jn med 
dokazivati moralni ideal, jer to nadmaSoje Trgovac se je pričel medveda liepo mu- „„zimi bez preetanka košnja, a otac kakti 
njegov još nerazviti razum, več je dosta pri- liti, da ga neskonča, pak se je izpričani stun, okamenjen na strani stoji te gleda sad svojo 
mirodit se nieeovomu duhu. da 8a j e nieK0Ta najmlaifla kčerka prosila, da drago k čer k u a sad opet rotavog (koamatog)
 ̂ B ® joj donese graučicu , a on da niie znal, či|a medveda. — Sve je badava, ništ nehasni

4. Orehova svrž. je grančica plač i javkanje, pogodba mora zvršena biti.
n  •*. /nar.v.ki «mo z» dicco) bi Sid se medved u notri gene te mn veli: Oni ju obleču, reču joj abogom i pred.do 

reči ? a iiePpuna Slepih i originalnih mislih, „Opraščam ti pol tum pogodbum, ad kad medveda. On jn posadi n kočija i odpelje 
’ Nicki bogati trgovac je imal tri kčeri. domov do de«, ono, kaj prvo prod te dojde. se injorn. „  do jedn,

Kad je ^ 00« J Se; ; ‘ mPU‘ ^ gr S r e U  C « «  »krušeno sve obeča i medved velike šume'. Ü toj'lami su stali i medved 
pit. je. kaj žele da .« donesft » »I« * *  pu8li d„ je. skoči ii kočijo i reče: „Ovde je naša koča.
zaprosi RJ""«1 " ^ " '  n'ikai. g ak0 se Uz Prva nsoba, koja je pred trgovca došla, hajd za mouom.« Sim tstnpi u jednu šp.lua
tretja reče: .N e h a j«  ' * -° orSehoTU k»d je domov došel, bila je njegov, naj. dievojk. z. njim. Id«, idu, idu te dojdu do
put baš na me zmisl s , mladja kčerka. jednih velikih vrat, koj« sad medved odpre
svi žička'. . . j i  j edn0ga dana, kad sn bili avi doma n i dievojku odpelja n posve kmičoi podzemni

Tr(o»»c .1, ■ r  ,  , IU, ,  n.jv.k.em „lelju, Jer su H d.ie .Urij. hoinik le re ie : ,HeJd h  me.eia.“ Die.ojk.



Peteisralda spojene so 21. novemora od obe« 
dvé strani žice, ter su prvi na telefonu raz- 
govarjali odsjcčni savjetoiki Obentraut vn 
Beču i ministralni^direktor Seflčr vu Berlinu.

Zarobljen lajtnant.

Iz Napjlja javljaju, da je barun Passa- 
vanti, lajtnant vu rezervi, jahel na flpancir 
vu selo Bcsano, Putem navalilo je na njega 
10 razbojnikah (tolvajov). koji so ga od­
vlekli vu Sumu, pak vezda potrebuju familijo, 
koja je yrlo bogata# 500.000 lirah odkupnine.

Kossuth Ferenc magjarski državljanin.MiniDister Hieronymi piposlal je vu 
subotu gradskomu na elniku vu Budimpešti 
svedcčbn, da je Kossuth Ferenc primljen vu 
magjarsku državno svezu. — Kossuth Ferenc 
polož'1 je 26. novembra o polda vu ruke na* 
Öeluikove prisego magjarskog dr/avljanina.

Oprane listovne biljege (marke).

obavljeno vjenčan4e čara Nikolaja II. s pro­
cesom Aleksandrom Feodorovnom. Car * 
carica priraali su vu carski pal*či gratulacije*

Vu Petrogradu, 27. uovembra. Povodom 
cárévá vjeuóanja iziáel Je manifest, kojitn se 
odpuSčaju vsake fele dugi kruni. globe i 
porezni zaostatki. Vnogobrojmm osobam, osu« 
d jen im vu rc$t, robiju, deportaciju i redaratveni 
nadzor prikračeno je vréme ka&tige. Zločini, 
počinjeni pred 15 Ijeti, opragčaju se. Oaobe, 
ko je su obsudjene zaradi sudelovaDja kod 
pô jačke revolaeije Ijeta 1863., moréja se 
slobodno po célom orsagu ki etati.

— Po jednoj petrogradskoj vésti je car 
Nikola II. svoje miuistre vrlo srčeno prijel 
Ministru izvanjskih poslov, gusponu Gicrsu, 
izjavil je car na ujegovu raolbu, da ga sbog 
zdravstvenih, razlogah odpusti, ar ga noge 
više nesinže, odgovoril je car „ja niti netre- 
bam vaáa, noge, vcó vašu glavu.* Prema 
tomu je sigurno, da bnde Giers i na dalje 
ostal na svom mestu

Vu Djakovu 27. novembra*

Inozemna industrija vu novije se vréme 
stala vnogo b&viti vrlo unosuim poslom, 
pranjem austrijskih listovnih biljegah (markah ) 
Vsake fele agenti pokljali su vu inozemstvu 
vnožinu austrijskih markah, pokehdob se 
črnilo kojim se marke označuju, dade lehko 
kiselinami izpratui. Tak oéSóeue marke opet 
b u  se uvozile vu monarkiju i tu 8 nova pro* 
davale za */, cčne. E.ar trpi tim Teliki 
kvar. Dakak da je prepovedano preprodava 
čem kupovat je ali poleg vsega toga nemre 
se zloporabam doskočiti. S toga je podtanska 
uprava stala mislili, oebi li listovne biljege 
učiniia za drugu porabu nesposobnimi, kad bi 
ih na mesto črnilom, prepikali s tenkimi ig­
licami. Vu Njeoiadkoj (Prajskoj) zastanovite 
pošiljke vcó obstoji ovaj sistem.

Vjenčanje ruskoga čara.

Vu Petrograda, 26.uovembra. Svetčano 
ê .revo obavljeno je včera opoldan priokčenom 
programu. Ob joldrugi vuri pu poldan gru« 
vali ta kanoni s ftstuuga i javili, da je

te je ir isii la, da joj je več kncnul zadnji 
čas življenja, ali pomoči se nije mogla, tak 
moralo biti i ona se je sndbini ga svom trplji- 
vostjum predala te zt medvedom koracala.

Ne jedan krat se začuje velika halaboka, 
kak da bi grmelo, zablisne se, — i not po­
stane svietlo, te sad dievojka vidi, da nije 
pod zemljum, kak joj se je to u tmici pri- 
činilo, več da je u jednoj velikoj, liepoj i 
bogatoj palači. Sad zaéoje liepu muzika i 
vidi, gde u bogato odielo oblečena gospoda 
k-njoj dobadja ju, n joj se duboko klanja ju i 
veselo pozdravljajo. Na jedan krat dojde opet 
jedna hrpa klanjajoče se gospode a med njimi 
je bil i on medved, s kojim je ona u tz 
palsču došla. 1 opet se zabiiaikne te in 
medveda samo medvedja kola opadne i 
pred njo m stoji liepi mladi piinc, koj jo 
ruka prime, te joj reče ; „Ja nišam medved, 
nego kraljevič jednog velikog kraljestva, i 
hoča tebe za svoju žena űzeti, ako privo- 
Ijuješ4*.

Ona začarana od liepote svega onoga, 
koja je do sad vidla, privoli, aveštenik je 
odmoh tu bil i renčanje se je on hip obavilo.

Sad su tekar poslali po otca i mater, 
koji so i d< žli te ti kčerku več zaroužna 
našli. Sad se je svatba vrlo veselo obdriavala.

Mladenci su poslie toga jo1 dogo i sretoo 
ž; vitli a uviek su orehova svr>ička kak ti 
na,vekšu dragocienost čuvali.

Em. Kollay.

Vneči prevrtana je kasa ovdeSnjeg kr. 
poreznog ureda umjetnim (kunStnim) načinom 
i iz nje je vkradjeno 500 komadah po 10 
for., 551kom, po 5 for., 684 kom. po 1 for., 
750 srebernh forintačah, 300 krunab, 300 
avdsekserov, 230 sekserov, 180 po 10 filirov, 
kufra 5 forinti.

Vu Budimpešti 27. novembra.

VčeraSnji dan donesel je privreraeno 
ako i ne definitivno réánje latentne kabi­
neteké krize. Kriza je bližnjo vréme 
odstranjena poklám je Njegovo Veličanstvo 
ministru predsedniku dr. Wekerle-u obreklo. 
da bu za stalno tečajem oyoga tjedna 
sankcioniral cirkveno-politjčke zakone. Onda 
če sljediti razprava o preostalih osnovah vn 
magnatskoj Liži, pak ako bi hiia ove os­
nove ponovno zahitila, neče kabinet odstupiti 
prvlje nego li se dovrši proračunska razprava.

Na dalje pi£u iz Be a .
Minister predsednik dr. Wekerle večal 

je včera pred p Idán s min'st i dr. Plenerom 
i Wurmbrandom, prijel je za tim pohod 
tajnoga savjetnika Pápaya ter je za timi 
pošel k grofu Kalnokyu, skojim je včča 
do poldan.

Ob 2  vure po poldau bil je .dr. We­
kerle vu audienciji kod Nj. Veličanstva, 
kod koga je ostal pol vure, a ob 4. vuri 
odputoval je vu Budimpeštu More se vezda 
kakti za segurno uztvrditi, da če potvrda 
trijuh več razpravljenib C rkveno-političkih 
osnovah za kratko vréme sljed ti j da če 
za tim magnatska biža preostale dvé osnove 
vzeti vu ponovnu razpravu

Naíodluéneáe se oprovrgava vési, da 
če Njegovo Veličanstvo pojti vu Budimpeštu 
Sankcije če sléditi vu Beču.

Opozicija je napustila očekivanje inter­
pelacije o putu ministra prozeša vu Beč 
da mu nedade povoda, da izvésti o relativno 
povoljnu uspjehn.

— 27. novembra M nister prezeS dr, 
Wekerle došel je na večer ob 9. vure vu 
Budimpeštu ter je izraven pošel vu liberalni, 
klub, gd su ga čekali miujsfer Hieronym 
i vnogobrojni ablegati, Vu klubu je ostal 
pol vure, ali nije držal s nikim formalne 
konferencije.

Duže vremena se je razgovarjal s prei 
zešom zastupničke hite, barunom Bánffpem 
po svoj priliki o Biitrašnjoj sédnici sabora 
za koju je najavljeno od opozicije više 
interpelacijah o političkoj situaciji.

Vu klubu bilo je i vnogo liberalnih 
raagnatah. pak se Čuje, da se budu oni, 
tečajem tjedna zestati vu dogovor.

Pred dohodka Weke.lova bili su vu 
klubu nazoöni 1 ministri Fejérváry, Eötvös 
i Lukács, Szilágyi nije bil niti v era niti 
denes vu klubu.

Naprotiv vésti, da bude magnatske 
biža več budučega tjedna vzeti vu ponovnu 
ravpravu eirkveno-poliličke osnove, tvrdi se 
s druge strane, da bude razprava stopram 
za dovršene proračunske razprave i time 
le za to vréme edstraniti akutnost eventu­
alne križ«.

Esztergóra, 27j novembra. Knez primas 
Vaszary primil je včera znamenitu telegra- 
fiiku obavjest, na kaj je odmah odputoval. 
I najbližeša okolina primesova^nezna, jeli 
je doputoval vu Beč ili vu Budimpeštu, — 
ali vsaki naslučuje izvanredni poiitii ki 
dogod jaj.

Kratke novosti,

— Politička Korrešpondenca javlja, da 
papa kani vu budučem konzistoru imenovati 
5 kardina ah. Spominja se kakti kandidati 
p pinski nunciji Vu Parizu, L'sabonu i Mad­
ridu, n onsignori Ferrata, Jakobini 1 Cretoni- 
Nadalje kani papa p ideljiti kardinalski klor 
búk autuuukom bők u pu Perradu, ako se i 
ovaj puta neuzprotivi franc zka vlada, te. 
nadbiškupu vu Beargesu Boyeru'

— Novi mletački pat'iarka. kardinal 
SartOj dojel je 24. novembra vu Mletke, da 
vzeme svoju stolicu kojn je dva Ijeta stajala 
prazna iza smrti kardinala Agostin a

— Kolera. Iz Lemberga javljaju. Vu 
Borszčzovu je kolera ponovno stala harati. 
Do vezda Je zbetežilo 76 Ijudih, a vumrlo 
ih 25

— Vu Beču, 28. novembra. Kralj ca 
Jalžabeta odputovala je vu subotu na dugi 
boravek vu Algir

— Vu R;mu, 27- novembra Vu jutro 
ob 0 vuri 10 minut bil je potres Domo 
d’Osoli, Mantovi, Padovi Parmi, Veroni, 
Bergamu, Brescii, Bologni i raznih drugih 
méstib. Potre3 je bil valovit.

— Vu Petrogradu, 28. novembra. 
Včera je preglasen carev ukaz kojim se 
podeljuje nagrada raznim činovnikom i 
ublažuje kaštige vojnim i pomorskim kaž« 
njenikom.

Carica Aleksandra imenovana Je cbe- 
fom (šefom) trlesnogradske ulanske regi­
mente.

— Vu Parizu 27. novembra. Novine 
javljaju, da japanski Mikado kani izkati 
ruku jedne europske princese za svog sina 
nasljednika.

Dobre žepne i 8téne vure za fal cenu 
moči dobiti pri Po lak Bernatu vuraru ve
Čakovcu (Pijač, £parkassa). Pri njem se 
uzimljeju vure takaj za popravek za fal 
cénu.

O D G O V O R N I U R E D N IK  
M A R Q I T A I  J Ó Z S E F

Glavni eurednik
G L A D  F E R E  N C Z

Oglas.

Stelaže, Vage za stacun
su za prodati vu Al.-Dombom 
kod. ItilliCM ItC tfilia .

623 1 - 1



ÜJ

tást szenvedő elleni végrehajtási ügyében 25 
írt tőke, ennek 1894 évi májns 15-től járó 
6°/b kamatai 19 írt per, 8 frtlO kr vég­
rehajtás kérelmi, ezúttal 6 frt 35 krban 
megállapított átverés kérelmi és még felme­
rülendő költségek behajtása czéljából a 
nagykanizsai kir. törvényszék (perlaki kir. 
járásbíróság területén fekvő Szoboticza köz­
ség határán fekvő 228. sz. tjkvbeü felvett s 
’/s részben végi ehajtást szenvedőt, egy-egy 
ötöi részben ped g Matyasecz Ilona férj. 
Klariča Imréné, kiskorú Klarics Mihály, Kla 
rics Katalina és Klarics Verona nevén álló 
10 ja hisz. a. ingatlan és tartozékai úgy a le­
gelő és erdőilletmény az 1881. t. cr. 156 
§-a értelmében egészben 520 frt bccsértékben 
Szoboticza községházánál

1 8 9 4  évi deczem b,hó 2 4 .  nap ján  délelőtt 10 d iakor.

Csesznák József perlaki lakos felperesi ügyvéd 
vagy helyettese közbenjöttével megtartandó 
nyilvános árverésen el fognak adatni.

Bali selyemszöveteket méterenként 45 
krtól 11 frt 65 krig. valamint fekete, fehér 
és színes selyemszöveteket i« méterenként 
45 krtól 11 frt 65 krig —  aima, csíkozott 
koczkázott mintázott, damaszo't stb. minő 
ségben (minegy 200 különböző fajta és, 
2000 különböző szin a árnyalatban)/pósta- 
bér és vámmentesen a privát megredelök la­
kására szállít : H e n n e b e i ’ í? 
Gr. (cs. és kir. udvari szállító) m elyem  
tryá ra  Z ü r ic h b e n .  Minták póstaforduló 
val küldetnek. Svájczba czimzett levelekre 
10 kros bélyeg és levelezőlapokra 5 kros 
bélyeg ragasztandó.

4 2 9 3 - 1894/ tk.

Árverési hirdetmény.
A perlaki kir. járásbíróság, mint tkvi 

hatóság által közhírré tétetik, hogy Tóth 
Karolina szoboticzai lakos végrehajtatóuak 
kiskorú Klarics Lőrincz u. o. lakos végrebaj

Kikiáltási ár a fentebb kitett becsár.
Árverezni kívánók tartoznak a becsár 

10%-át készpénzben vagy óvadékképes érték­
papírban kiküldött kezéhez letenni ?evő kö­
teles a vételárt 3 egyenlő részletben, még 
pedig az elsőt az árverés jogerőre emelkedő­
től számítandó 15 nap alatt, a másodikat 
úgy attól 30 nap alatt a harmadikat ugyan­
attól 45 nap alatt, minden egyes részlet után 
az árverés napjától számítandó 6 °0 kamatokkal 
együtt az áiverési feltételekben meghatározott 
helyen és módozatok sz«riut lefizetni Ezen 
hirdetmény kiboceájtásával egyidejűleg meg­
állapított árverési feltételek a perlaki kir. 
lárásbiróság tkvi osztályánál és Szoboticza 
község elöljáróságánál a hivatalos órák alatt 
megtekiuthetök.

A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi 
hatóság.

Perlakon, 1894. szeptember 20.

* E  rovat alatt közlőitekért sem alaki, sem 
tartalmi tekintetben felelősséget nem váltál a

Szerk.

Muraközi takarékpénztár részvénytársaság Csáktornyán.



Klado«
Egy jókarban levő

Nyomatott Fisebe] Fülöp (Slrausz Sándor) könyvnyomdájában Csáktornyán.
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